
附件二-1(修正) 

★ 客語朗讀進場參考（海陸腔）： 

各  位  評  判  先  生、  各  位  同  學， 大  家 好（鞠躬）。 

gog vui+ pin  pan+ sinˋ sangˋ  gog vui+ tung hogˋ  tai+ gaˋ hoˊ 

𠊎   係  第（ ）號， 今   晡  日   𠊎   愛   朗   讀   个  文  章  

ngai he+  ti+ （ ）ho+  gimˋ buˋ ngid ngai oiˇ  longˇ tugˋ gaiˇ vun zhongˋ 

係 【入    年   假】。 

he+   ngibˋ ngien gaˇ  

 

舊曆十二月二十四，係送神轉天庭个日仔，阿明牯一家準備甜粄圓、

糖仔拜神，希望神明食甜甜，摎天公講好話，保佑大家平安順序。 

二十五該日起勢，客家人安到「入年假」。阿明牯摎阿姐跈等阿爸去

辦年貨。阿明牯講：「逐間店仔賣个糖仔看起來都當好食个樣仔。」 

年三十，阿明牯摎阿婆𢯭手貼門聯，阿爸負責洗窗門。阿公在該㓾雞

仔，阿芳妹摎阿姆𢯭手在灶下蒸(炊)發粄。阿姆三叮嚀四囑咐，講蒸(炊)

發粄个時節，絕對做毋得亂講話，做毋得問：「好食吂？」 

係仰般呢？原來這係自古傳下來个禁忌，聽講恁樣，發粄就會蒸(炊)

毋發。 

歸家人共下為過年做準備，實在鬧熱又生趣。 

 

★ 客語朗讀退場參考（海陸腔）： 

𠊎  个   朗   讀  到  這， 承  蒙   大  家（鞠躬下台）。 

ngai gaiˇ longˇ  tugˋ  doˇ  liaˊ   shin mung tai+ gaˋ 


